
L 

Fly> 
Federazione ltaliana Vela 

RICHIESTA INSERIMENTO ARRIVO 
SCORRING INQUIRING 

Al (la) Comitato di Regata: 
To the Race Committee:: 

Manifestazione/ Event: 

Localita/ Venue: 

Data/ Date Prova Nr. / Prove Nr. 

II sottoscritto / Mr : __ --_,__/-==E:....L/......!/~1-=-£....!..1<.=-----------------
Armatore - Locatario - Timoniere della barca / 
Owner - Charterer - Helms man of the boat 

tv /1Jos0 &r-EK 

Nr Velico / Sail Nr. 

4 
Chiede di essere inserito nella classifica della prova/ Request to be properly scored in race nr: : __1_ 
Allo scope dichiara/ On the purpose declares: 

1) La probabile posizione di arrivo e / The possible finishing position is: 4-itJkt,tJ/ Ir 

2) Ricarda le seguenti imbarcazioni davanti a lui / remenbers the following boats in front: 

l o s-7 . Io 2 o tJo 
, , l I 

3) Ricarda le seguenti imbarcazioni dietro a lui / remenbers the following boats behind: 

't:JJ.IT 

-

-

4) Ha tagliato ii traguardo sul lato (dritto o sinistro) della lineal She crossed the finshing line on the (stardboard or 

portside) of fue finish line: D ({D.J.e rJ; /t,e }il ( I, 
5) Alire notizie ulili / Any others statements considered useful : ,6'qz · 

; " f?J UJ Me ~ ,t{/ 

Firma/ Signature : --1-~-+,W79 ,__ ___ _ 

Decisione del Comitato di Regata / Decision of the Race Committee: 
0 Accolta; lnserita al __ posto / Approved; Insert in __ position 

Non accolta / Denied r;· o t-f Pt'!c q. f~ ~} f, o ,n 
Decisione comunicata alle ore / Decision notified at :_____ 

Firma del Comitato di Regata / Signature Race Committe~~ 



r Fl}YJ 
Manifestazione/ Event: 

'W' I IV P N tt. ~(. W O~<..PJ 2.02.2. 

Federazione ltaliana Vela Localita/ Venue: fl\ 0 W 1) €,1.,(.,C:, 

RICHIESTA INSERIMENTO ARRIVO 
SCORRING INQUIRING 

Data/ Date Prova Nr. / Prove Nr. 

Al (la) Comitato di Regata: 
To the Race Committee:: 

II sottoscritto / Mr : ------------------------
Armatore - Locatario - Timoniere della barca I 
Owner - Charterer - Helms man of the boat 

SARAH KE.µ~j 

Nr Velico I Sail Nr. 

I~ 
Chiede di essere inserito nella classifica della prova/ Request to be properly scored in race nr: : __1_ 
Allo scopo dichiara/ On the purpose declares: 

1) La probabile posizione di arrive e / The possible finishing position is: ____:::5.____ 
2) Ricorda le seguenti imbarcazioni davanti a lui / remenbers the following boats in front: 

3) Ricorda le seguenti imbarcazioni dietro a lui / remenbers the following boats behind: 

+ 
4) Ha tagliato ii traguardo sul lato (dritto o sinistro) della lineal She crossed the finshing line on the (stardboard or 

portside) of the finish line: DD 
5) Altre notizie utili / Any others statements considered useful : 

I \J~5 S(Of"fd ~r\ l ~ l 1,-t~ I r . .rt iJ 1 
pc,5SibJe -m{sfal(er11;J s COV-!q fn K'o.et I- Yvvi 111·11 . 

s.ee 5ht scortr;f 5"6 ,·" Rtl'Q 2. 
Firma/ Signature : ---,'H-jA<c..J<.&<-l~i<---- n of PtJ'F 1' fl R e.t J 

Decisione del Comitato di Regata / Decision of the Race Committee: 
D Accolta; lnserita al __ posto I Approved; Insert in __ position 

Non accolta / Denied 

Decisione comunicata alle ore / Decision notified at · /- -

Firma del Comitato di Regata / Signature Race CommitteE7 ~ - -----_; J 



Fl~ 
Manifestazione/ Event: 

Federazione ltaliana Vela Localita/ Venue: 

RICHIESTA INSERIMENTO ARRIVO 
SCORRING INQUIRING 

Data/ Date Prova Nr. / Prove Nr. 
5-( 0- t,?.._ 'Z. 

Al (la) Comitato di Regata: 
To the Race Committee:: 

II sottoscritto I Mr : c; ") ~J ~:LRN' fo. R. 
Armatore - Locatario - Timoniere della barca I Nr Velico I Sail Nr. 
Owner - Charterer - Helms man of the boat ~. \ ( l" G~A \IAl<.Jl.) 

Chiede di essere inserito nella classifica della prova/ Request to be properly scored in race nr: : __ 

Allo scopo dichiara/ On the purpose declares: 

1) La probabile posizione di arrivo e / The possible finishing position is: __ _ 

2) Ricorda le seguenti imbarcazioni davanti a lui / remenbers the following boats in front: 

• fl\ JvYt ( r9 , ~lj 6-/-5 ?3~ 1J o,oi t;J ~,fo 
3) Ricorda le seguenti imbarcazioni dietro a lui / remenbers the following boats behind: 

(1 \ N~ , ( N 1l ) ') h / 5 ? ? s 13 ) fV ~l g:/G 
4) Ha tagliato ii traguardo sul lato (dritto o sinistro) della lineal She crossed the finshing line on the (stardboard or 

portside) of the finish line: 

5) Altre notizie utili / Any others statements considered useful : 

Firma/ Signature : -~~L-,£...~!..--__.C.~-

Decisione del Comitato di Regata / Decision of the Race Committee: 
~.... Accolta; lnserita al __ posto I Approved; Insert in __ position 

Non accolta I Denied 

Decisione comunicata alle ore / Decision notified at : _____ .,_ 

Firma del Comitato di Regata / Signature Race Committee:======::~~=~G,&:.:=::;jgfc=~•.c.~:t,~;;~~~:=._-=::, 



Fl~ 
Federazione ltaliana Vela 

RICHIESTA INSERIMENTO ARRIVO 
SCORRING INQUIRING 

Al (la) Comitato di Regata: 
To the Race Committee:: 

Manifestazione/ E vent: 

Localitat Venue: 

Data/ Date Prova Nr. / Prove Nr. 

II sottoscritto I Mr : ________________________ _ 

Armatore - Locatario - Timoniere della barca / 
Owner - Charterer - Helms man of the boat 

PAu1 1VSHEJJ/tJ 

Nr Velica / Sail Nr. 

IB~ 
Chiede di essere inserito nella classifica della prova/ Request to be properly scored in race nr: : _i__f}.,'];:..'?::J BtG e.. 
Allo s~po dichiara/ On t~e purpose dec~ares: . (?-)'\ 

1) La probabile posizione di arrivo er The possiole finishing po:iltlon is:~ 

2) Ricarda le seguenti imbarcazioni davanti a lui / remenbers the following boats in front: 

;u fJen-12. MoNKJtJu5e. 
3) Ricarda le seguenti imbarcazioni dietro a lui / remenbers the following boats behind: 

4) Ha tagliato ii traguardo sul lato (dritto o sinistro) della lineal She crossed the finshing line on the (stardboard or 
portside) of the finish line: 

5) Altre notizie utili / Any others statements considered useful : 

~fl.nm AS /JNC m I t>51wATL Y S"mRiflJ AND 0N!SJ./UJ 7t;t-

Firma! Signature: -1-,L-N;~;,Ff.H--@-- /<ltCF: • 

Decisione del Comitato di Regata / Decision of the Race Committee: 
$ Accolta; lnserita al E- posto / Approved; Insert in ..1Z_ position 

· D Non accalta / Denied 

Decisione camunicata alle ore / Decision notified at : ---ff---

(.fie-' t<?c.o'"J,j d e< 
t1of- /~t; 

Firma del Comitato di Regata / Signature Race Committee: -f-'~:!;;;:;;:.L~:....J....S::~,J:::::::=::--__, _ _,. VJ~ 



Manifestazione/ Event: 

C 
Federazione ltaliana Vela Localita/ Venue: 

RICHIEST A INSERIMENTO ARRIVO 
SCORRING INQUIRING 

Data/ Date Prova Nr. / Prove Nr. ' Al (la) Comitato di Regata: 
To the Race Committee:: 

II sottoscritto / Mr : __;t.}. __ ~- ----=:.......:f~&-'\=-~'--=-•- ----------
Armatore - Locatario - Timoniere della barca / 
Owner - Charterer - Helms man of the boat 

Nr Velico / Sail Nr. 

Chiede di essere inserito nella classifica della prova/ Request to be properly scored in race nr: : __ 

Allo scopo dichiara/ On the purpose declares: 

1) La probabile posizione di arrive e / The possible finishing position is: 'f:{, 
2) Ricarda le seguenti imbarcazioni davanti a lui / remenbers the following boats in front: 

3) Ricarda le seguenti imbarcazioni dietro a lui / remenbers the following boats behind: 

4) Ha tagliato ii traguardo sul lato (dritto o sinistro) della lineal She crossed the finshing line on the (stardboard or 
portside) of the finish line: 

5) Altre notizie utili / Any others statements considered useful : 

Firma/ Signature : 

ene del Comitat~ di Regata / Decision of the Race Committee/' 
<t:::::k__.Accolta; lnsenta al _ pesto/ Approved; Insert in Y (ti position 

D Non accolta / Denied A1,. 1) Q, 

a e ore ec,sion notified at : __ _____:._ _ ( • . Decisione comunicata II / D . l,, V l r 

Firma del Comitato di Regata / Signature Race Committee: ______ :-\l}J-1'----___,_ __ 



o'::f .. IO. 22.. 

Manifestazione/ Event: 

Fl\t 
Federazione ltaliana Vela Localita/Venue: (A,.__CTr;-..c)€. (( 

RICHIESTA INSERIMENTO ARRIVO 
SCORRING INQUIRING 

Data/ Date Prova Nr. / P 
(~(CJ <'l..t 

Al (la) Comitato di Regata: 
To the Race Committee:: 

11 sottoscritto, Mr : --~--4'----_s_-_l ~E-~_t ...:....A~------------
Armatore - Locatario - Timoniere della barca / Nr Velico / Sail Nr. 
Owner - Charterer - Helms man of the boat Z a 

c~*~~ c.. - - - - ___ ,_ ~/ 
Chiede di essere inserito nella classifica della prova/ Request to be properly scored in race nr: : 

Allo scopo dichiara/ On the purpose declares: 

1) La probabile posizione di arrivo e / The possible finishing position is: __ g __ 
2) Ricorda le seguenti imbarcazioni davanti a lui / remenbers the following boats in front: 

No \ l'L ~,- e,~ c...e \ G~(e ::( 

3) Ricorda le seguenti imbarcazioni dietro a lui / remenbers the following boats behind: 

4) Ha tagliato ii traguardo sul lato (dritto o sinistro) della lineal She crossed the finshing line on the (stardboard or 
portside) of the finish line: WD 

5) Altre notizie utili / Any others statements considered useful : 

.l ~DJ\e,J {be Cc1vr l{ I co--p(J-ecJ ~Le CG-u-rX 

Decisione del Comitato di Regata / Decision of the Race Committee: 
"-;Es]~ Accolta; lnserita al __ posto / Approved; Insert in~ position 

0 Non accolta / Denied ti ,-
D 

.. -
ec1s1one comunicata alle ore / Decision notified at : · · -----

(

~ r--r-----, 

Firma del Comitato di Regata / Signature Race Committee: / -------tt---=---



Manifestazione/ Event: 

Federazione ltaliana Vela Localita/ Venue: 

RICHIESTA INSERIMENTO ARRIVO 
SCORRING INQUIRING 

Data/ Date Prova Nr. / Prove Nr. 

i C 
( 

Al (la) Comitato di Regata: 
To the Race Committee:: 

II sottoscritto I Mr : ---==S~b~ ~v_J_ ~~~l~~::.=...ic..C-k:J__ _ ______ _ 
Armatore - Locatario - Timoniere della barca / 
Owner - Charterer - Helms man of the boat 

Nr Velico / Sail Nr. 

l6? 
Chiede di essere inserito nella classifica della prova/ Request to be properly scored in race nr: : 

Alic scopo dichiara/ On the purpose declares: 

1) La probabile posizione di arrive e / The possible finishing position is: __ _ 

2) Ricorda le seguenti imbarcazioni davanti a lui / remenbers the following boats in front: 

3) Ricorda le seguenti imbarcazioni dietro a lui / remenbers the following boats behind: 

4) Ha tagliato ii traguardo sul late (dritto o sinistro) della lineal She crossed the finshing line on the (stardboard or 
portsille) of the finish line: [£J 

5) Altre notizie utili / Any others statement~ ;:onsidered useful : 

L &,(lie/ Ae /<&J 

0 
Firma/ Signature: ~---""7"'---- -

Decisione del Comitato di Regata / Decision of the Race Committee: g Accolta; lnserita al __ posto / Approved; Insert in __ position 
~on accolta / Denied ( 

Decisione comunicata alle ore / Decision notified at : A ~: $..() r---.:, 

Ftrma del Comitato di Regata / Signature Race Committee: 


